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OT rnaBHoOro pegakropa
Jloporue konnerwm,

aBTOpbl M ynTaTenu!

3TOT HOMEep XypHana — MeMOpPUA/bHbIN:
OH nocasiLieH namaTy Bepobl MaBaoBHbl CTporosom
(1924—1996).

Pabotas Ha «kadeppe pycckoro s3bika
HoBropoackoro  neaarorMyeckoro  WMHCTUTYTa
¢ 1958 roga, Bepa [laBnoBHa 3aHMManacb
npenosaBaHNeM WCTOPUM PYCCKOrO A3blka W
ANANEKTONOrnK, a TakKe PyKOBOAWNA U3YyYeHUEM
HoBropoAcknx rosopos. Co3gaHHas 3a 40rme rogbl
KapToTeka CTasia OCHOBOW HOBropoAcKkoro 06/acTHOro cnoBaps, W3ZaHHOIO B BUAe
12 BbIMYCKOB-«TETPaA0K» B 1992—1995 IT. 1 MOJyYMBLLErO BbICOKYO OL,E€HKY IMHIBUCTOB,
Kak nokasblBaeT, Hanpumep, peueHsua A. @. Xypasnesa™.

Yxe 6e3 Bepbl [aBnoBHbl ee konnern Jlnaums fAkonesHa [leTpoBa M AHTOHWMHA
BacunbeBHa KneBuoBa npogomkuan paboTy Haj cioBapeM, M B 2010 I. OH bbla m3gaH
NHCTUTYTOM AIMHIBUCTUYECKUX UcciedoBaHu PAH B Buae COMAHOrO akaseMuyeckoro
TOMa?, NOMOJIHUB COKPOBULLHULY IeKCMKOrpadryeckmx onmcaHMm pycckmx roBOpPoOB 1 CTaB
AOCTOSIHMEM BCEX UCC/Ied0BaTeIel pOCCMMCKOM AnanekTonormun. Kak ykasaHo B aHHOTaL UM
K aKajemMmnyeckoMy M3JaHWMIO CNOBAps, OH BK/IOYAET OMMCaHWe 25000 ANANEKTHbIX CNOB
n 2600 PpaseonornsMoB, a Takxe ykasaTenn ¢paseosorM3mMoB, TOMOHMMOB, MPO3BMULL
n obpaTHbI MHAEKC. OLEeHKN 3TOro M3JaHUs CI0BAps BbICKA3biBA/IMCb YYEHbIMWU PasHbIX
crneumanbHOCTEN HeOAHOKPATHO3.

Kpome 3Toro ¢pyHsameHTanbHoro cnosaps, Bepa NaBnoBHa nsgana Tpy YacTHbIX
«cnoBapuka»: «Kak rosopaT B HoBropogckom kpae» (1991) — onucaHue faHawadTHOM
nekcuku; «lpeBHue TonoHMMbl HoBropoga v ero okpectHocTem» (1993) M «HasBaHus yauL,
ApesBHero Hosropoga» (1995). BTopasi U3 aTux KHUr 6blaa n3gaHa NOBTOPHO B 2012 . —
C AonosHeHusiMu wuctopuka Jliogmuabl AHapeeBHbl CekpeTapb W ¢doTorpaduamm
AnekcaHapa ViBaHoBmnuya OpsioBa; Tam Xe BOCNpPoOM3BeSeHa cTaTbs ¢ buorpaduyeckmmm
AaHHbIMK 0 B. . CTporoBon*. 3To CyLeCcTBEHHO PacMPUIO0 KPYF YNTaTeNen C10Baps.

1 ¥ypasnes, A. ®. (1996). Hosropoackmit obnactHoi cnosapb. Bbin. 1-12. Hosropoa. 1992—1995. BecmHuk Pocculickoz2o
F'ymaHumapHozo HayyHozo ®oHda, 3, 288—-294.

2 Hosz2opodckuii o6aacmHoli cnosaps (2010). CaHkT-MeTepbypr: Hayka.

3Toncras, C. M. (2017). 3ameTKu Ha nonax «HoBropoackoro 06aacTHOro coBapa». YueHsie 3anucku Hoely, 3(11), 1-5;
LiBeTKoBa, E. B. (2017). HoBropoackuit o6nacTHo cnoBapb KaK WMCTOYHMK TOMOHMMMUYECKUX UCCAEA0BaHUN
(HoBropoackaa M KoCTpoMcKasa MWUKpOTOMOHUMMA). YueHbie 3anucku HoelyY, 3(11), 1-6; Kobenesa, U. A. (2020).
«HoBropoackmn obnactHOM cnoBapb»: noTepaHHaa ¢paseonorna. CegepHopycckue 2ogopel, 19, 315-329;
Bycukosa, A. C. (2024). «HoBropoackuit o61acTHOM cnoBapb» Kak UCTOUYHWK MO UCTOPMM TKauvyecTBa. Mcmopuveckoe
seye: npobsaembl omeyecmeeHHOU ucmopuu U apxeonozuu: cbopHuk cmameli Bmopol Bcepocculickoli
C MeMHOYHAPOOHbIM y4yacmuem Hay4yHol KOoHghepeHyuu cmyoeHmos8 U MOos00biX y4eHblx, Beaukuli Hoe2opod,
08-10 gpespans 2023 2. (c. 208-216). Benunkuit Hosropoa: HoBropoackumii rocyaapCcTBeHHbI YHUBEPCUTET.

4 Cepreesa, /1. H. (2007). Bepa MasnosHa Ctporosa (1924-1996). BecmHuk Hog20podckoz2o 2ocydapcmeeHHo20
yHugepcumema. Cepus: ®unonozaus, 43, 80-81.
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NTak, HayuHoe Hacnegme Bepbl MaBnoBHbI CTPOroBoM XOPOLLO U3BECTHO, OHO XUBET
B TPYAaX JIMHIBUCTOB, WUCTOPUKOB, B BOCMPUATUM umTaTesNel, KOTOPble MHTepecytoTCs
13bIKOM HOBIrOPOZ,CKOW 3eM/n. Hal HoMep XypHasa — faHb NaMaTh 1 ryboKoro noytTeHms
K 3HaTOKY W WCC/AeA0BaTeNt0 HOBFOPOACKOro C/10Ba. JTOT HOMEp BKJ/OYAEeT CTaTbM
HOBIrOPOZACKMX U NCKOBCKMX IMHFBUCTOB, CBSA3aHHBIX C U3yYeHNEM AMaNeKTHOU peyu.

B nepsyto pybpuky «/uanekTHbIM COBapb» BXOAMUT CTaTbss Bukmopuu 'eHpuxosHsb!
Judkosckol, koTopas paboTtana ¢ Bepon lNaBnoBHONW, a Tenepb MCNOAb3yeT C/10Bapb
ANA NONYYeHUs HeTPMBMANbHBIX CBedeHUM — «JlManekTHbIM CNoBapb Kak WMCTOYHUK
JNMHIBUCTMYECKOU MHbopMauun». TckoBCckun Aunanektonor Hamanea BaneHmuHosHa
bonabwakosa B cTatbe «HoBbIM MCcTOYHUK “llckoBCckoro ob6aacTHoro cnoBapa”:
Mudonormyeckas nposa» paccy>XAaeT O MCKOBCKOM AWANeKTHOM C/loBape W ero
MCTOYHMKaX. Kak npeameT AMHrBMCTUYECKMX 3ab0T, AMaNeKTHbIM C/0Bapb He YXOAMUT
13 cdepbl BHUMaHWSA IMHIBUCTOB, XOTSA NMOAXOASAT OHWU K HEMY MO-Pa3HOMY.

BTopas pybpuka «PernmoHasbHas OHOMacTMKa» COCTOMT W3 CTaTbu Banepus
JleoHudosuy4a Bacunvesa, koTopbin paboTan ¢ Bepoi MNaBa0OBHOM, a ceryac — COTPYAHMK
NHcTuTyTa pycckoro s3bika MeHu B. B. BuHorpagosa PAH. O6bekT onncaHus B cTaTbe —
«MApoHMMHNA Ha -uxa B mnctopuyecknx HoBroposcko-INckKoBCKUX 3eMAsfxX» — B Kpyry
nHTepecoB Bepbl aBNOBHbI M MHOrONETHUX MCCedoBaHMW Banepusa JleoHupoBuua.
CTaTbsa BBOAWT B Hay4HbI 06OPOT pesybTaTbl aHa/M3a MOTUBMPOBAHHOCTM OAHOMO TMNa
PervoHasIbHbIX M’MAPOHUMOB, A€MOHCTPUPYS BO3SMOXHOCTU 3TON MOZeN.

3aBepwaeT Homep pybpuka «/luanekTHoe C/NOBO: rpaMMaTUYECKUI acnekT»,
B KOTOPOM NMybAMKYIOTCA CTaTbW MOMOAbLIX UCCeA0BaTeNnen, NOCBATUBLLNX CBOW TPYAbI
M3yYeHUo AuanekTHOro cnosa. FOaus AHOpeesa, yxe BbICTynaBlas Ha CTPaHMLaX
Hallero XypHana, npejsaaraeTt pesy/bTaTbl NCCEA0BAHNSA NEKCUKN aHUMANNCTUYECKON
CeMaHTWKW, NOAb3ysicb  MaTepuanamm  Hosropogckoro obsaacTHoro  caoBapsi.
A npenogasaTesib [1cKOBCKOro yHuBepcuTeTa TambsHa JlbiceHKo8a BMeCTe C Hay4YHbIM
pykoBogutenem Hamanvel BaneHmuHosHol bonbwakosol npeacTaBaAsieT OMbIT
OMMCaHWUS OAHOMO TUNa AMaseKTHOro C/10Ba C NpedUKCOM OTpULLaTENbHON CEMAHTUKMW.

B uenom cratbM 3TOro HoMepa >KypHasia MOKa3blBalOT, YTO HAyYHble U3blCKaHUSA
Bepebl MNaBnoBHbI CTPOroBOM OCTAOTCA akTya/lbHbIMU A5 COBPEMEHHbIX /MaeKTO/10r OB,
a ee nzgeu N pesysabTaTbl HAay4YHbIX TPYAOB, B MepBYIO oyepesb JeKCukorpapuyeckune
OMNMCaHuA, NPOAOJIXAIT CAYXWUTb PasBUTUIO AManekTonorun. bnarogapto cepgeyHo
aBTOPOB 3TOr0 HOMepa — HOBrOPOACKMUX, MCKOBCKWUX, MOCKOBCKWX, MOCBATUBLUMX CBOU
TeKCTbl NAMATY Ye/10BEKa, MHOIO CZe/1aBLIero A8 U3yYeHUa 41ManekToNornn.

Ocobass bnarogapHOCTb peleH3eHTaM — JOKTopaM UAOJ0TMYeCKMX Hayk
Banepuio JleoHngosuuy BacunbeBy 13 MHCTUTYTa  pycckoro €3blka UMEHMU
B. B. BuHorpagosa PAH, a Takxe TaTbsiHe eHHagbeBHe HukntnHon n EneHe ViBaHoBHe
Poranesou 13 [1CKOBCKOro yHMBepCUTETA.

£10 HOBbIX BCTPEY Ha 3/1eKTPOHHbIX CTPaHMLLAX HaLlero XypHana!

T. B. Uimenesa
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Letter from the Editor-in-Chief

Dear colleagues, authors and readers!

This issue of the journal is dedicated to honoring the memory of Vera Pavlovna
Strogova (1924—-1996).

Since 1958, Vera Pavlovna worked in the Department of the Russian Language
at the Novgorod Pedagogical Institute. Her scholarly focus encompassed the history
of the Russian language and dialectology, with particular emphasis on supervising
the study of Novgorod dialects. Over many years, she compiled a card index that served
as the foundation for the Novgorod Regional Dictionary, published in 12 volumes
from 1992 to 1995, which received high praise from linguists; this is exemplified
by the review authored by A. F. Zhuravlev™.

Even after her passing, Vera Pavlovna’s colleagues, Lidiya Yakovlevna Petrova
and Antonina Vasilyevna Klevtsova, continued work on the dictionary. In 2010,
the Novgorod Regional Dictionary was published by the Institute of Linguistic Studies
of the Russian Academy of Sciences as a comprehensive academic volume?, enriching
the collection of lexicographic descriptions of Russian dialects and becoming a valuable
resource for all scholars engaged in dialectology. According to the annotation
of the academic edition, this dictionary describes 25,000 dialect words and
2,600 phraseological units, including indexes of phraseological units, toponyms,
nicknames, and a reverse index. Its scholarly value has been reaffirmed through multiple
evaluations by specialists across various disciplines3.

Apart from this fundamental dictionary, Vera Pavlovna authored three specialized
«dictionaries»: «As They Say in the Novgorod Region» (1991), a description of landscape
vocabulary; «Ancient Toponyms of Novgorod and Its Environs» (1993); and «Street Names
of Ancient Novgorod» (1995). The latter was republished in 2012, with supplementary
material by historian Lyudmila Andreyevna Sekretar and photographs by Alexander
lvanovich Orlov. This edition also features a biographical article about Vera Pavlovna*,
significantly expanding her readership.

Vera Pavlovna Strogova’s scholarly legacy continues to resonate within the fields of
linguistics and history, enriching the understanding of the language of the Novgorod region.
The journal issue aims to pay tribute to her memory and to honor her contributions as

1 Zhuravlev, A. F. (1996). Novgorod regional dictionary. 1-12 Vols. Novgorod. 1992-1995. Bulletin of the Russian
Foundation for Humanities, 3, 288-294. (In Russian).

2 Novgorod Regional Dictionary (2010). St. Petersburg: Nauka. (In Russian).

3 Tolstaya, S. M. (2017). Notes on the margins of “Novgorod Regional Dictionary”. Memoirs of NovSU, 3(11), 1-5.
(In Russian); Tsvetkova, E. V. (2017). Novgorod Regional Dictionary as a source of toponymical investigations (Novgorod
and Kostroma micro-toponymy). Memoirs of NovSU, 3(11), 1-6. (In Russian); Kobeleva, I. A. (2020). Novgorod Regional
Dictionary: Lost phraseology. Northern Russian Dialects, 19, 315-329. (In Russian); Busikova, A. S. (2024). The Novgorod
Regional Dictionary as a source on the history of weaving. Historical Assembly: Problems of National History
and Archaeology: Collection of Papers of the Second All-Russian Scientific Conference with International Participation
of Students and Young Scientists, Veliky Novgorod, 2023, 8-10 February (pp. 208-216). Veliky Novgorod:
Yaroslav-the-Wise Novgorod State University Publ. (In Russian).

4 Sergeeva, L. N. (2007). Vera Pavlovna Strogova (1924-1996). Vestnik NovSU. Philology, 43, 80-81. (In Russian).
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an expert and researcher of the Novgorod linguistic landscape. Included are articles
by linguists from Novgorod and Pskov regions, which explore various aspects of
dialectal speech.

The first section, Dialect Dictionary, features the article by Victoria Genrikhovna
Didkovskaya, her former colleague, who employs the dictionary as a research tool:
“Dialect Dictionary as Source of Linguistic Information”. The article “New Source
of Pskov Regional Dictionary: Mythological Prose)” by Natalya Valentinovna Bolshakova,
a Pskov dialectologist, discussesthe Pskov dialect dictionary and its sources.
As a subject of linguistic concern, dialect vocabulary remains a constant focus for linguists,
although their approaches vary.

The second section, Regional Onomastics, presents the article by Valery
Leonidovich Vasiliev, who collaborated with Vera Pavlovna and is now a researcher
at the V. V. Vinogradov Institute of the Russian Language. His work “Hydronymy in -ikha
in Historical Novgorod-Pskov Lands” reflects a research interest shared by Vera Pavlovna
and represents the long-standing scholarly pursuits of Valery Leonidovich. The article
introduces the results of an analysis of the underlying motivations for a specific type
of regional hydronym, effectively demonstrating the model’s potential for further
onomastic studies.

The final section, Dialect Word: Grammatical Aspect, features articles dedicated
to the study of dialect words. Yulia Andreeva, who has previously contributed
to our journal, presents the results of a study on the lexicon of animalistic semantics based
on materials from the Novgorod Regional Dictionary. Tatyana Lysenkova from Pskov
State University, together with Natalya Valentinovna Bolshakova, offers an account of
the description of a type of dialect word with a negative semantic prefix.

The articles in this issue collectively demonstrate the enduring relevance of
Vera Pavlovna Strogova's research to contemporary dialectologists. Her scholarly legacy,
particularly her lexicographic descriptions, continues to significantly contribute
to the advancement of dialectology. | extend my sincere gratitude to the authors
of this issue —from Novgorod, Pskov, and Moscow —who have dedicated their contributions
to honoring the memory of this esteemed scholar, whose work has greatly influenced
the study of dialectology.

Special thanks to the reviewers — Doctors of Philology Valery Leonidovich Vasiliev
from the V. V. Vinogradov Institute of Russian Language Studies of the Russian Academy
of Sciences, as well as Tatyana Gennadyevna Nikitina and Elena Ivanovna Rogaleva from
Pskov State University.

See you soon on the electronic pages of our journal!

T. V. Shmeleva



